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KRZYZA IEŽVSOWEGO. 


€». Koiciele 70. e. EN o Dominikanów prz» do: 
rocznej Podnyfenid. MRZYZA. 5. Lrcczyffoici 
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f Przez Ké Jozefa: Antoniego Łodzińfkiego S, "Eh. 
| Doktora, ná tenciás Gwárdyána y, Kážnodzieie 
" Ordynáryufzá Lubelikiego, Franciíz káná. 
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Klámry na Krzyż złożone Oyczyżnę trzymają, 
Miejgc z emiózdą tey Matce Jpiendoru- dodaig. 
Tray młocznie wraz złączone LE LIT A. názmáne 
Nie ráni g, je 
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. . QU D. ja : Ç i - : | D | X NS zi : : : 
To niedzím że Dom STAWSKICH, y Srieniawć fynte, 
RE Kuru ua ES , 


| w I EL M OZNA MOSCIA PANI 
CHR AO RAZ s os U 


Páňi y Dobrodzieyko 


Sam KRZYZ CHRYSTHS0) t: ndywień fá miech 
bedzie nas R chmáľa 'p'excelencya. Poka- 
zuia to rzetelnie berbomne Przelwiemego TELCOW 
Domu klamry, «tore «nie dla ‘czego inffego ná 
KRZYZ ją złożone , tylko -dàcby calemu. Świdtu 
wiadomo byľo, že Przezácná TELCOW "Familia, 
niegdzielndziey [moie ffezy fortun y *myfokich ho- 
xorow poľožyľa, tylko w. Scmym K' ZY ZU 
CHRYSTU SOVY M. Dla ciego "fimo tey applan- 
cuige Niebo; Lumincrže foie pod 'herbomne 
Yčicle klamry; Oriz- znať dáte, že "fen Przejnie 

“mny Dom KRZY ZOOOI JEZISOTO EMI (przyłałą- 
cy wiecznemi ćzay jafnieć sbędzie. Jákoż und. 
żaiąc Joam fpocżąiek tey Przeżacney Parenielii, 
wielkie. Splencóry | fortén , bonctom, y błogofia- 
wieufiwa  Bofkiego upátruie, Piermfy Przejmieime- 
£o Domu lego Fumdaior byť om Slamny u ro: 
znych HifloryFom beróicznemi dziełami Kamäler 
(CORAN názmäny, który za LUDWIKA KRO- 

LA Polfkiego odważnym Marfem "zbunionánych 

gromiąć Tarárom, na niefnierielng u potomnych 


wiekow "zčrobil fobie Stawę. Temuby zapraw ` 


de fi ocdna, po ERNEŚCIE ren Ääeäe, 
ĉiu RAKUSKIM Oycu FRYDERYKA. V. Cejorzą 


Pacificus sżeczonego, Panegirifla napilał: Filium ` 
Attreumodat Pater ferreus, Oycieć żelazny wydał 


xà Snie: Syna złcięso GRZEGORZA, Kioremu 
mi refowpben/ę "Con y Zercicznych Akcji CŁA 
DYSŁAO TqAGIELO Krol: Poi, tudziek y 


&ueefforom eso, kilka ©łości m Limie do.“ 


romal: Ten iáko dragi Alevander był Wielt 
Ketmánika u S©IDRYGIELLONA Xiažečia 
Liiew/Nie 
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ZŁiłew Riego buliw2, Wojemoďztma Kijow Riego 
Krzefiem Fundaiorjkim Miafia ©innij  tyintem, 
ten Siedmiu Zojlámiť Synom, ktorzy m Qycowjkię 
m/ie puiąc Jlady, kawaler fkiemi dziel¿ mi, Nayprze- 


e qfmietuieyfemi - Familizmi, ktore 01 nich pochodzą, 


fiat Polfki | mapelnili.  Pierwjo byť. MACIEV 
Starofta Cierniechon/ki prawdziwie. fcze/itmey jor- 
ag lojem od Boga udáromany, gdy sie cd nie: 
go. Przezáčna KMITOV CZARNOBILSAKJGT 
Pereniela rozkrzewita, Drugi PIOTR crugtomad 
Opoká, na Zanen śię Dom 3CHLMOSCIOTO | P P. 
NIEMIERZY COV. ufundował. T rzeći I YMO- 
TEHSZ od ktorego: JCHMOSCIOV P. P.7 Y ZO- 
WIB BYKOWSCIY [woie dedukuią - Gencalozig, 
Gzwarty iecnocczny OLIZÁR, leczna dobro po. 

olite dużo pízezorny, Kiorero fewe w Szlácle- 
aym "JCHMOSCIOO) PANOT OLIZ AROW miazie- 
śmy Domu. Piaty JGNACY Oonifly Kawaler, od 
dwrorego | Przelmietna. JELGOOSAJEGO Domu 
zajdlniada Familia. Ten od czieczicznego Mia/lá 
SELCA názmaníf“y fe JELCEM do dawnych klamť 
przybrał Xiężyc y 2 Emiazda.. Ze Ciomanfkieru 
odwagą y rezolucyg [moig dobrze ztarł rogi. Wy- 
dał godnych y odważnych na Świat Syncw, pier- 
sevo TEODORA SEI CA, ktory podežas dr- 
barfy TOANA CARA MOSKIEOSKIE GO 
Smiercia Smoig. zycie Oyczyzuy zapieczętowcł, Gru- 
giego GRZEGORZA, ktoremu ZYGMUNT AIL. 
GUST w Wilnie w roku 1505..Duid 5. Mája na 
Matemicze włość dziedziczną oddał przymilij Trze- 
ciego Bizylego JELCZ, nietylko Imieniem ale rze- 
ežg Jamg m Cnotach y beroicżnych akcyach "zc 


* 


Bingo" Janych ^ pominam[y "zamilezeť niemoge 
©/EDMOZNEGO IMCI PAN A D IMITRASIBE- 
CA, ktory“ będąc ` Pi 2rzem Ziemfeim | Kijon/fim, 
ap feci niefmierielney Bän Imig fmoie zapi ať. 

możnego IMCI. Pana TĘDRZEJA 


fwieconych XIAZAT WIS NIO 
ba maięc, Scifle Luminarz fmoi z Herbonnym Are 
zycem złączył, aby Przejwiema TELCOQ Familia 
dwoiaką Cynibia, nad inne jdfuidla Domy? Zna» 
c my zaprawie Domu TELCOUO zasżczył, z Jafnie 
O wieconych XIAZAT WIS NIOWIECKICH, wiel 
ki Splendor, gdzie famych Napiaśńiepfych wylicza» 
jac Regnantow, znayduię piermfiego K ORY DIFT A 
Klekta na Korong Czefką, drugiego WŁADY: 
SŁAWA Adu Krola Czefkiego, dwoch Krolom 
Węsierkich WŁADYSŁAOÓA y LUDWIKA | 
dziefiącia Mäfnch MONARCHOW POLSK a | 
| Cczierec 


tżierech iedaecox- Imienia FILIPPO'0 REGNAN: 
TOW HISZPANSKAJICH, Czterech CESARZOW ` 
RZYMSKICH. Piękne dość Niebo, dubo 90 ieden 
Z; ko. Xiężyć, podczas ciemňey i/uminuie nocy, lecz 
dálekoby 'ozaobnieyfe było , odyby wpárze zofid- 
watos Chmálebup OIEL MOŽNÁ MCIA C. 
BRODZIEYRO y cofyé Am Dom twoycz Herko- 
"aeo. Niežyca, lec daleko jd[nieysiym4ie pre- 
zeninie, gd z dafnie Ojmieconych XIA ZAT WT- 
SNO OJECAICH Lung w: parzžesckod:i:. Stámá- 
ią efeie ` przy: Ferboriným  IELGOQ. Xiężycu 
primam korozie .Pol/Fiey Sidera „lo. Zell ftev- 
mfe Gwiazdy y jplendory. Ovežyzny,  Tásnie O mie. 
cone, 1. ©ielmożne: Domy POT OCKICH.CKHOT KIE- 
ZAC, TYSZKIED ICOQ,  CETNEROG, 
TÁRLO V, WMYSZAOOSKIGH,. LESZCZY N- 
SAICH, OLIZAROG, Z ASZCZOW, POCIEJOTA, 
WIEMIERYGOQ; ZAHOROWSKICH , BIEGA. 
NOWSAICH , GOMILINSAJCH , KROSNO- 
©WSAIGCH, CZAPLICOTO; CHELMSAKJICH; DZIE- 
DUSZYCK ICH, KAZANOOSAJCH, BEŁZEG. 
KICH, BARANOWS KICH, BORKOWO SKICH GO. 
LAROOSPICH , KURDWANOWSEICH , TRY- 
POLSKICH, PALSZOW , STECKIH, MIELE. 
CKICH, ORZEGCHOOQSKJCH , STARZECHO. 
(SK CZ, KOPCIOXO, Esc. 65c. Na bioré fe zà- 
pairutae, mote to oPrzefwieimym 'DIELMOZNA 
DOBRODZIEYKO Domie IELCOTO nosiť, cowie-. - 
gdy S. HIERONIM o Pauli. m: Rzymie. rezycen. 
cyi prowiedział: Cælum domi tus habitat; Nie: 
£o 20 domu imoim mieffba. Przezácmy y Prze- 
y/wietny Dom IELGOG drugie to Nieto, kiore 
SCH X Naya 


Naiasñieyfte ,. linie O/wiecone tak mielg Fami |, 


lyi, iluminuią fplendory. Nie może mi mwyniść 2 
pamięci lubo fatalnym przycijniony. kamieniem, 
bo wiekopomujm czáfom pamiętny f. p. % ielmo- 
žny IMC PAN IAN JELEC Ciejwib Kijom/kt, 
% JELMOZNA MCIA DOBR DZIEYKO kiore- 
en Samo tylko uważając Imię fczerże przyznać 
mufe, że LAN byt Joe, miał bowiem tafkę u 
Boga dla pobożnego y jwigiobliwego życia , midl 
fajke u Nayiaśńieyfych Maiefiarom dlá krwa 
d ku Oyczyznie Záftut; y ni ctim żemidł miel- 
Kg u Boga y. ludzi akcepiacya, bo mu przez He: 
bowną KRZYZEM TEZU $0YM nazniczoną 
STÁOSKICH Srzeniamę foriunne wsżelkiey ficie- 


Jlimośći plynely námy, kore go y do [ame to mie. || ` 


cžnosči portu cbmaletnie odpromádzity. Przypty- 
nelo dość wiele fortumy y honoru Przehnietienu 
Tomowi .lelecm przez Herlomng ST AG SKICH 
Srzeniáme, kiedy. ledwie nie cata wielka y Mála 
Pol/Fa 2 Nayflachetnizyjkemi Fámiliámi przy brze- 
eu Ich Raneła, iáko to GEBICCY , KARNKO- 
WSCY, RADOMICCY, O EZYROQ IP, PONIN: 
SCY, WALEWSCY, OPALINSCY, SZCZAWIN: 


SCY, PSTROPONSCY, W ARSZYCCY, DZILLY N- | 


SCY, ULINSCY., BONIECCY . RYBINSCY, 


CZERMINSCY, GASECCY , MNISZKOWIE,| 
QUBRATOSCY, DZIERZKOWIE , FIRLEJO 


(JE, GLINSCY, €$c. for, Inne pominąwiy Kol. 
livdcye, dofyé mi to 0 Przefwietney JELCÓW Fa 
milii powiedzieć , co Hificryk Polfki: że „gdyby 
wfyfcy z lenij IELCOO S enatorowie wraz żyli te- 
dyby Cały Senat zagaili. Do[yé tedy Sple: dora 

| mwvľokich, | 


em 


=. (up RM. S TV wu =: p Raz „AH 


sw) /okich ponorom, dość preemiachcyi w Prae le: 
gaym Domu: zmobn 1E ELMOZNA DOBRODZIEA Y- 
40. ktoré dla tego mu. Bog Konjeruie, że WI 
qHe nadzieie m Krzyżu I IEZUSOYM połóż f. 
Tak, że z on: ratorem ponié «u[e: Le: 
radijs lux nata Crucis. Nięch 10 nie alferv ie yer- - 
ca mego © IELMOZNÁ DOBRODZIEYKO OfO- 
miem, à& 1e% przy ták wielkich na godności exc E: 
ocyach ) ý tviutach Dom mvov nie Ze bez Krzy:“ 
ża. Gięfki 1 Krzyž, ktorym Boo. nômičdziť Prze 
Ke Familia T mote, ER JOZEFA Chor gze- 
0 Sdnockiego Filium accrefcentem, jego fior ye 
do do wyfokich Crota p berdicznemi Akcyami r rff Co 
zeng. zabrał. 110 niemuiey[y, gdy 12 oftatnie 
Zo 2 Domu f p. & ielmożnego 1 IMCI Pana Zm 
puce IPL CA Podcżajiego Przemyj kiego zdzdro- 
"om (ata, Nie zginie nie przeż Ki 
of, nie tyl ko nd ziemi, dle ) 
nis ies Jed: y przy jých Krzy: 
p Wielnožna To- 
iin ig. Mz) ZINĄ 
cton IP ną I ME Pa: 
D TOL NIKOS ' f iefn'0 0: 
dus IMC base A : 
żną IMC Paniq 
„STOJÍTY, jedyne. to Kee 
imoiego, y mila m dalfimm požyčii 
"eva. Dodać w tym cieffeim żalu, ) “limit p zięć 
'konfolacyi przeracna twielmożnych Ich Moj/ciom 
Panow ROTOWSKICH Familia, y perl onym Mie: 
czem wfielkie przeciwne fortuny plorzyc yt de 1486 
„ będzie. Przyfiągł na to "wielmożnj 1MC Pes 
I. 


X 


£AKOB ROIEWSKI Chorąży Parman/ki m życia 
nieodmienny mo)  Preyüiciel, „ktory ták mię 
moie. Štymuie, iiko niegdy Trajanus Soie y Ce: 
Jaržomy Mihi uxor in decus & gloriam cedit: 
Mnie MAGDALENA chwałą tefl y ndymie ig 
ozdobą. Do tych led pozofłałych m Z yciu imoim 
pociech, la przydaię ze mfyreicb. maywięk[ą, to 
sef! krzyż IEZUSO%, Ten Zorn ief iedyną “fers | 
ca T woiego konieniecą, wfelkie nieukonieniowania 
offodzi. Trybunał z niego oglofony pewnie zadrey: 
Jurowey nie wyda Seniercyi, chyba ję Do moien, 
Jironie COJELMOZN A DOBRODZIEP KO, aby, 
przy podmyžfieniu | tego Naydrożjiego Klepnciú, | 
diacoletuie pędząc lata, na maywyż(ie > honorony | 
J. preeminencyi poflępowała Lxaliacye. Tego. | 
ŻYCZY. 


- WIELMOZNEY PANI Y DOBRODŹIKI | 


Stuga y życzliwy Bogomodlca 
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Nunc judicium eft Mundi. oan: 1a. 


Teraz ieft Sad -Swiáta, 


0951111559 Os ofobliwego y nowego dziś w Szlache- 
C ŻĄ > s ME . M 

2 2 tnym pokazało fie Lublinie , kiedy fad 
26712 ná fad, Trybunał ná Trybunát, naftepuie, 
x toieft gdy pod bokiem twoim  Jáfnie o- 
fwiecony Parlamencie nasz Políki, y przy powa- 
dze Sądow Twoich, inne dzis aitowac fie zaczy- 
naią fady. Nunc Tudicium efl mundi. Wielka Twoia z tad 
chwała y prerogatywa Koronne Miafto Lubinie, 
ze uciebie nietylko Trybunat ziemíki; lecz y fame- 
go Boga; fwoią zakłada rezydencyią; Dość powa- 
gi z Jáfnieofwieconego Parlamentu nafzego, do- 
fyć y fortuny, kiedy Rex zu fedet in folio judicij difipat omne 
malum intuitu fuo iáko Prowerbialifta Pańtki Cap: 20. 
mowi. Regia in facie Trybunatu nafzego refplen- 
dens Majeftas, coto ieft iczeli nie owa twarz ktora 
intuitu fuo, adverfam od Szlachetnego Lublina 
pellit fortunam, toć ofobliwe ztad mafz Lublinie 
fzczęśćie. Lecz daleko wiekíze mieć będziefz, z 
Trybunału Bofkiego, iezeli według owego Textu 
Exodi 24. Equi judici inter vos five peregrinus five Civis peccaverit 
znaydzie. J tobie Jáfnieofwiecony Ziemíki Parla- 
mencie ieft czego powinfzowač , dla wielkiey z 
Parlamentem Niebiefkim propoťcyi, Trybunał 

Niebie. 


Niebiefki pod Krzyzem Chryftufowym aitowac 
fie zaczyna; Trybunśł nafz ziemíki nie gdzie in- 
dziey tákze fwoią funduie fprawiedliwość tylko 
pod Herbownym .Jásüiewielmoznego Márfzatka 
krzyzem ktory iako Michal máiač haffo Qvisut 
Deus? pro veritate & juftitia fuperis amica certuie 
O to mi fię iednak fpytać nalezy Pańftwo moie 
co iet zá dyfferencya między Trybunałem Ziem: 
(kim y Niebiefkim? dla lepfzey rezolucyi podźmy 
do wielkiego Narodow Doktora Pawla Swietego, 
y fpytaymy fig co tez o fadach Pana Boga ná: 
fzego rożumi, á on zmelancholiczałę załąmawizy 
rece to co w kazaniu ad Romanos 1. powie: 
O! altitudo diuitiarii fapientia de fGtentieDet quà incomprebenfibilia funt ju- 
ditiaejns. Sądy Páná Boga Náfzego trutynówać, 
przepaść to wielka, rozumem ludzkim nigdy nie 
oięta. Judicia Dei abyfjus multa. Patrzcie ha dziwne 
Sady y dyfpozycye Pana Boga Náfzego, ftoi dwo- 
iakaiofiśra Ablowa y Kaimowa, Abiową przyi- 
muie Bog wdzięcznie, ná Kaimową y niefpoyzrzy: 
Ad munera Caim ñon repexit,  Jefzcze w 'zywocie Rebeki 
dwoie blizniąt było, á iuz Bofka ftanela fenten- 
cya. Jacob dilexi; Efau odió ba; A ha te dekreta Boikie 
ktora fie Teologiczna nie fkręci głowa famego 
to Boga była elekcya ze Saul Filius Cis zoftaf 
Orłem bo krolem całego Jzraela, á dekreta Bo- 
fkie fkrzydta mu obcięty , Proiecit te Dominus; maty 
ftatura: lecz wyfoki cnotami Dawid, wyżey dale- 
ko nad niego wyłeciał, gdy nie tylko Tron ]zra- 
elfki ofiadt, ale De ku Niebu wzbiwfzy, do fame- 
go ferca Bofkiego przypadł Vir fecundum cor Dei, Miatći 
dorodnych Synow Jžai Oyciec iego. był nayftar- 
fzy Eliab prawie do dzwigania tak wielkiego cię- 
zaru fpofobny, bo miał y twarz piękną y altitu- - 
| dinem . 


dinem fłature, á przecie ná ramiona iego nie 
wiozyi Bog principatum füper humerum ejus, 
ani na. Abinadaba; àni na Samme, ani ná innych 
$ynow ]zaego Neqve bunc elegit Dominus. I, bes, lő. 
ale tylko ná famego Dawida. ktoz fie Náywyz- 
{zego Boga o to pytać będzie Quare non bunc fenióre fed David 
cei Czemu nie ftarfzych nad Dawida z Domu 
Jzaego! na Tron Jzraelfki Bog wybiera Synow, 
bo iuz dawno odpowiedziano ab alto: Ovoniž abieci, 
hec juxta intuitu'n bominis ego judico, bomo enim wide! ea Que parent 
Dominus autem- infuetu? com, Jeremiz [2.W W iel ka. zaized- 
fzy z Bogiem jeremiaíz Prorok konfidencya przy- 
znaie Panu Bogu ofobliwą fprawiedlwość; Y 
pokorną z Bosiem zaczyna dyfputę Twfws gotden. tu 
es Domine fi dijbuťem tecum | quare via impiorum | proferatur. 
Ewangeliczny Bogacz lubo niecnota, w pomy- 
finych opływa fortunach, Łazarz mity Bogu w 
gnoiu y fmieciach leży. Pod zfoíliwym Tyran- 
nem Bolefiawem fmialym, tak wiele tryumfow y 


wiktoryi liczyła Políka nafza , á pod cnotliwym 


Lefzkiem Czarnym y Biatym, fama panowała mi. 
zerya. Pod nieczyftym Kázimierzem we wízytko 
dobre obfitowała, gdy fie w Páüftwá y Prowiń- 
cye rofprzeftzeńiata, á zá Boleffawa re & nomi- 
ne Pudika, Swiątobliwego Monárchy, Fundatora 
konwentu náfzego w Krakowie; w ciefzkich zo- 
ftáwaiá klefkach y oppreffyách, dla ktorych 
fam y z Kunegundą dziewięć razy z Kroleftwa 
uchodzić mufiát. A kto (ie z Bogiem dyfputować 
o to będzie? y fam  Jeremiafz ná taką kweftyą 
Quare via impiorum profperatur: zamilknie, bo hzc. qva- 
ftio folvitur filentió, kiedy incomprehenfibilia 
Dei Judicia gębę zátykáig. Słowem mowiąc fądy 
Pana boga Nalzego nigdy niepoięte y niedofcigte. 
A 2 A [rybu- 


A Trybunaty ziemfkie pytám fie Páňftwo moie, 
czyli tez fa poiete? czyli zrozumiane: y wtych 
abyflus multa, dociec tego iáko to z fpraw iedli- 
wey niefprawiedliwa, z niefprawiedliwey (prawie- 
dliwa byč moze fpráwa, przyznam fie wielkie to 
Myfterium; ná ktorego zrozumienie y przetiomá- 
€zenie chybá złego trzeba rufzyć fumnienia. J to 
dofyć trudne arcánum ktore Pfalmiftá Pańfki Pfal- 
mo ŠI. V. 2. do wfzytkich Sedziow Ziemfkich appli- 
kuie. VJqveguo judicatis iniquitatem , ©' facies peccatorum fumrtis? 
A pokiz Judices terra fądzić bedziečie niefpra- 
wiedliwo$C? twarz grzefzńikow ná fiebie biorąć? 
A to co koronácie Pánfki? czyniíz inwektywe 
ná Sedziow, 1e inqvitatem to ieft publiczne nié- 
cnoty fadza y wedtug prawa kárza, á fam by- 
wfzy Sędzią y Krolem Jzraelíkim coś czynił? iik 
o fobie Píalmo 100. V. 8.“ mowifz. Yn matutino in- 
Terficiebam omnes peccatores terre ut difperderem de civitate Domini, omnes 
operantes iniquitatem. Záwczafum niecnovie zabiegał, we- 
dług fwietey fprawiedliwośći karząć , aby fig w 
Mieście Pańfkim złe nie mnożyło, toć by o to 
Sedziow Ziemíkich ftrofować nie potrzeba: chyba 
7e facies peccatorum fumunt; y to rzecz nie zro- 
zumiana; iádkoz to Sędziowie niefprawiedliwość 
fądząć; máig ná fiebie brać twárz grzefz: ika? znač“ 
to Bog przez Proroka zakazuie Sedziom Ziemfkim, . 
brać pieniędzy , owych co to bywają z twarzy- 
czkami, naprzykład Dukat dobry y wázny z 
Cefarzem Tráiánem, ey twórz to ludzka, twórz 
grzefzna, facies peccatoris, nie bierz: go Pánie 
Sedzio: offiaruią czafem aby z niefprawiedliwey 
fprawiedliwa była twarz z zołnierzem Oleder- 
Íkim, z Filiippem Hifzpańfkim,z Juliufzem Fran- 
cuzkim: upewniám wfzyfcy či nie kanońizowani 
ieLeli ` 
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teżeli - wetmieľz.,. weLmieľz -twarz grzefzüika 
faci£ pecentorú unitis: á kiedy te ofińruią monetę z Świę- 
tym Márkiem,wielki to Swięty, ktoregoWenecya zá 
ofobliwego Pátroná y Protektorá fwego fobie 
obralá, y pocałym Weneckim Pańftwie ná mone- 
cie Swietego Márká wybiiáia, to podobno taką 
Monete godzi fig wziąć? albo kiedy ofiáruig pic- 
niądz z Nayfwiętfzą Panną, to ofobliwe relikwi- 
ie, trzeba ich do famego przytulać fercá , dák 
Szkaplerz Święty, w ktorym czerwone złote zá- 
fzywaia: Swiętećto rzeczy, ale y temi éwigtofcia- 
mi (iák czárownice czynią ) wiele fprawiediiwość 
Swięta czaruia, nie iednemu ięzy k odeymie, pedo- 
grę w nogi wprowádii, ze kiedy przyidzie do 
forawy, to go nie masz, y dla tego e nie masz 
kompletu, z Komplementem fprawa poydzie. Broń 
iednók Bože żeby: miálá bydź u kogo o tobie, 
taka opinia Janie Ofwiecony Trybunale Nšfz 
Koronny, bo ia przyznam ze Sady Twoie, Sady 
bez wízelkiey korrupcyi; Sady fpráwiedliwe kto- 
re fámá ręka Bofká przez Michala podpifuie, ták 
iáko niegdyś ná dekretach Syxtuía Figtego, z 
Zakonu Francifzkańikiego ná Papieítwo wziętego, 
Quod. fcripfit Sixtus, Are confirmavit S Chriftus. Sprawiedli- 
wy Trybunał Bofki, ale y nász ná krok od fpra- 
wiedliwośći nie odítepuie Veritas de ferra orta ef, Tufit. 
a de Celo. protexit; Przy ziemfkim Trybunślezaczyna 
fie dziś Trybunał Niebiefki: Nunc judicium elt 

Mundi; Ktorego Ratufz, Sądowa Izba nie infza ielt, 

tylko Krzyz Chryftufow, z ktorego czyli Zaika, 
wy; czyli. furowy, potka nas dekret: powiem ná 

terażnieyfzym Kazaniu, ná Chwalę Twoie, o kto- 
rym Pfalmifta wyfpiewuie: Juftus €s Domine, & 
reum judicium tuum. | 
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E rr. Opifuiąc Prorok Pańfki, iákiegosSediez 
80, powiada o nim, że będzie miał boiażń Du. 
cha Bożego, y na wfzytkie fprawy będzie nie 
tylko flepy, śle y głuchy;  Replebit eum Spiritus timoris 
Domini, non fecundhm vifione oculorum judicabit, neque fecundúm auditúm 
aurium argue. Mnie by fię zdało że ná tę Swietey 
Sprawiedliwośći funkcyą, trzeba by tákiey dobie- 
rác ofoby; ktoraby in utrod: jure, miátá prze- 
zorne oko, y tey y owey ftrony należycie wyfłu- 
chafa; á Prorok Pźńfki opifuiąc fprawiedliwego, 
y według Ducha Bofkiego Sediiego, twierdźi, ze 
każdy Sędzia ani oczu, áni ufzu, mieć nie powinien 
Non fecundùm wifionem, neg; fécundüm ^ auditum arguet, J tákié 
byť chwalebny niegdy u roznych N arodov ( iáko 
Plutarchas) zwyczay , że kiedy na Trybunał 
Sędziowie zafiadali, nie godzito fię żadnemu z 
otwártem! oczyma ferować Sentencyi, źle potrzeba 
„było koniecznie, aby zawiązane mieli, á to podo- 
bno dla tey rácyi, żeby ex afpectu, nie urodził 
fie refpekt ( to moy przyjaciel, to kolligat. trzeba 
mu w tey fprawie ufłużyć ) ale żeby iak Swięta 
fprawied.iwość rozkázuie, fadzili: Non ficundiń vifione 
oculorum judicabit, Sam to fwcią ręką w Státutách Rzym- 
ikich zápilať, y potwierdził Cicero: Exuit perfonam: Pu. 
dicis, quisquis amicum induit. JUL to nie ieft fprawiedliwy 
Sędzia, ktory fie przyiažňia ludzką, afpektem, y 
reipektem uwodzi. Dobrze Ambroży Swięty mówi 
Vhi erat oculus, ib erat afeflus Nieszczelliwe oko, ktore 
ludzkie zńijewala ferca, Ledwo co Dae 13, Oba- 
czyli Sędziowie Jzraćlicy urodziwą Zuzanne, aż 
zaraz dudkami zoftali, bo im ferce y rozum afpectus 
odebrał: Species decoris decepit te, de concupifcentia (ubvertiť cor tuum, 
Zawolána od Seneki Medea, dzieci włafnych zá. 
boyczyna do Sadu, ná ktora ledwo co Mimasy 
^ ^ . Radamant 


| 


mee M 


e EC $ PPR s msi RES 


Rádámánt fpoyzrzeli, az zaraz ták furowi Sedzic- 
wie, nikomu nie przepufzczaiący, według ftufzno- 
śći y fprawiedliwośći fądzący, zá iednym wey- 
zrzeniem na piękną Medea, tak obmomieni zoftali, 
Ze zabuyczyną bydź niewinną przyznali Tam pul- 
chra non poruit peecare. A kto temu winien?iezeli nie oko: 
Vbi erat oculus, ibi erat afedtus. 


Kiedy walny T rybunał wiezdzat do Athen, ' 


Aftydes támteyszy Obywatel, w bramie na przy- 
witanie Trybunału ftoiąc, rzewliwie płakał, fpo- 
tka go iego ofobliwy przyiaciel, y pyta, czemuby 
w tak wielkim zoftawat zálu? odpowiada: Curia 
ingredientem ego timeo. boię fię furowych Sę- 
diiow, ktorzy do Miáfta Náfzego ná Trybunał 
wieżdzaią; ná ktory płacz taką mu dať konfolacya: 
Noli timere Vir Fuhe, Nofiri Fudices tam difereti, € optimi funt, 
ut adulteros quog, Cv latrones impune mittant. Nie alteruy fię 
Mężu dobry, náfi Sedziowie tak fa dyfkretni, ze 
nawet publiczne niecnoty, bez kary puszc?áig, 
Zśgęfćilo Je takich Sądow wiele, dla tego tez 
fwywola, y excefľa gorę biorą, a coz tego okazyą, 
iezeli nie afpectus? z ktorego rodzi fig refpećtus, 
4 ztąd y niecnocie protekcya, Vbi erat oculus,ibi erat afe- 
dus. Podoba mi fie ow Cleo Athenienfis, ad gu- 
bernia. Reipublice zawołany, ktory publice nize- 
li mieyfce záfiadať, wprzod fię wfzelkiey Kolli- 
gácyi, wzelkiego refpektu, wyprzyfiggal; accedens, 
amicitie renuntiavit, dicens: fi bend egero vobis, fi male Dijs dijpiicebo. 
Benedykt dwánafty Papież, po Elekcyi fwoiey, 
te in facie całego Rzymu wymowiť fľowa : 
Si mei non fuerint dominati, tunc immaculatus ero, dla tego wy- 
wołano w Rzymie nepotifinum, aby ci mei dominĄti. 
flawy Swiętey fprawiedliwośći nie mázáli Tunc. Ze 
maculatus. ero. Mądrze tedy Starozytność pofigpowátà 
B2 fobie, 
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fobie, ze Świętą fprawiedliwość, chciil -mieć 
bez oczu, żeby ná kolligacye niepatrzátá, zeby. 
niebyla | 
Auro pulfa fides, auro venalia jura, 
Aurum lex fequitur , mox fine lege pudor. 


Chwalę z tąd Kambizeľa, Krola Perfkiego, o kto- 
rym piste Anianus, ze ten dowiedziawfzy fię o ie- 
dnym Sediim że fie refpektámi, y Korrupcyami 
uwodził, kazał go odrzeć ze (kory, y nią krze- 
flo dla Sędźiego obić, ná ktorym pozoítalego Syna 
owego Sędziego poľádziť, mowiąc: 


Sz? tibi Lucerna, pellis fedefque Paterna, 
A manibus reftces muhus, ab aure preces. 


Toż y Artaxerxes, z niefprawiedliwemi Uczy» 
niť. Sedziami, gdy ich fkory w fądowey kazat 
powielząć izbie. Byť u Rzymian ten ZWYCLAy, 
że w Kapitoliam fwoim wyftáwiali dwoie fübfel- 
lia, coś nákfztatt 'Tronow , ná ktorych dwoch 
Bo? kow; iednego Deum clementie, Boga talka- 
Wośći, drugiego Deum rigoris, Bożka Surowośći, 
ftáwiáli, owo Bożyfzcze tálkáwosci, miało związa- 
ne ręce, zieloną rozízcike trzymáiace, nád kto. 
rym zlote cháráktéry takie zápilane były; 
Quicung, Supplex exoraverit,veniá donabitur, Ktokolwiek upoko- 
rzony, odpusicienia ządać będzie, otrzyma. Dru- 
gie Bozyfzcze furowośći, ná takimże 'Tronie po- 
ftawione, pioruny w rękach trzymające z tákowa 
inikrypcyą: Ne exeuľa, quia percutiam: 1adney exkuzy y 
wymowki owo Bożyszcze nie akceptowato, ale 
ná każdego, czy winnego, czy niewinnego, pio- 
runami rzucało. Sprawiedliwy nász Sediia Zbáwi- 
ciel, ten ktory nie tylko uczynki nasze, ale y 


naymnicysze pomyflenia widzi, y fadzič bedzie, 
wyftawia 
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wyftáwia dwoiaki Sadow fwoich Tron, z ktoreso 
czyli ná zywot wieczny, czyli na zgubę wieczną, 
fwoie Bofkie feruie dekreta? ieden Tron Mito(ier- 
diia, drugi Tron furowey Sprawiedliwośći. Tren 
Sprawiedliwośći y Surowośći Bofkiey , ieft ow 
obłok ognifty , w ktorym zítapi na dolinę Jo- 
zafat, kiedy Sady fwoie uniwerfalne, Sądy ftráfzne, 
odpráwowác bedzie, pokaże fig ná ten czás bez 
wszelkiey Clemencyi, furowym -Bogiem, według 
Twiádectwá Łukasza Swietego: Videbunt Filium hominis 
venieniem in nube, cum poteftate- magna €r | Majeflate. 21. Cap. 
Stralznym ná ten czas będzie Bogiem, bo o: 
drzuciwízy od fiebie wfzelką łtafkiwość , ftánie 
ná podobieńftwo Lwa okrutnie ryciaceso ná 
grzesznikow. Ambroz» Swięty świadczy o lwie, 
ze tak ftrafznie ryczy, IŁ ná ten czás, kiedy ` 
zaryknie, insze zwierzęta ták fie lekáia, y iákoby 
obumárle na ziemię upadaią. Cujus voci tantus naturaliter 
inefl terror , uł multa animantium » rugientis ejus fónitu , velut 
quadam. w? ažtonita, uży, ida deficiat, Zbawiciel Nász ná- 
zywa {ię Lwem, Leod: Tribu Tuda, tenči to Lew 
grzechami nászemi, rozdrázniony, ná ftráfznym 
Sadžie okrutnie ryczeć będzie ná wfzytkich 
reprobantow; Difcedite a me maledičli in ignem eternum, po- 
każe lię Bogiem furowym, przed ktorym, zadná 
exkuzá, zadna inftáncyá, waloru mieć nie 
będzie. To mnie tylko Pańftwo moie náy- 
bárziey álteruie, ze przed tym Bogiem furowo- 
śći, Sprawiedliwym Sędzią Naszym, nie mámy 
fie. fpodziewać 1ádney pomocy, zadnego rátun- 
ku od Świętych iego: Non enim Sandi tunc nobis fuba 
venient, quia Tempus non erit miferendi Cv mifericordiam śm petrandi, 
Omnes con?ra nos erunt, Stowá A uguftyná Swietego: 
Święci Páňlcy, wszyfcy przeciwko nam ná ten 
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ciás powftána, pokażą fię zelántámi o honor, 
krzywdę ` Bofka. Bedžie Abráám przeciwko 
niepoffusznym inftygowát, Jzáák przeciwko nie. 
cierpliwym, Jákob przeciwko gnuínym y nied. 
balym, Jozef przeciwko nieczyftym, Omnes contra 
nos erunt. 

Pisze Vincentius Ferrerius, ze Chryftus ná 
Sądzie Oftáteciym obrociwfzy fie náyprzod do 
Fátryárchow, pytac fie bedžie: Vusis eum habere in 
Societe CLy chcecie tego człowieka do fwego 
towárzyftwá przypufcić? odpowiedzą ze nie; zteby 
to było ziednoczenie, y w niebie trudnoby {ię 
znim zgodzic, Abfit, nos. fumus mifericordes, €r ifłe crudelis, 
niechcemy w Towárzyítwo násze okrutnikow, 
Tyránnow , niemiłośiernych opprefforow , wy- 
diiercow, bo my ieftefmy Tá(káwi y mitofierni, 
Nos fumus tifericordes, (y ifle immifericors. Obroci fie do 
Prorokow, y pytáč fię ich będzie; iezeli chce- 
cie mieć w towárzyftwie tego człowieka, ná 
CO OUDQWiedza:. gafr, uw Jam depot, ife. kop: vinea 
Ten do puľnocy kárty grywali, do poľudniá 
fypiát, Msży y Kazánia nie fľuchá? . Obroci 
fie potym do Apoftotow, y tych pytać fie 
będzie, iezeli chcą przyiąć do fwoiey Społe- 
cznośći tego, albo owego llrzedniká, iáko Kfią- 
zetá znaiący fie na  urzedách , odpowiedzą: 
Abfit, nos fumus charitativi, er ifle impatiens , Sind charitate, 
my ieftefmy pełni ná przeciw bliźniemu miło- 
śći, ten zás wszytek pełen złośći, pełen oppref- 
Syl, niecierpliwoéči , wniwecz obrácať podda- 
nych, w káydánach, gafiorách, więził, w Swie- 
to robić kazał. Obroći fię potym do Męczen- . 
nikow, y pytać bedžie, ieżeli tego ná llrzę- 
dzie Sądowym záfiadáigcego, do fwoiego Colle, 
gium przyląć zechcą : odpowiedzą: e nie, 
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Nor fumus patientes, b ifłe impatiens, my ieftefmy cierpli- 


wi, A ten wielki gorączka, nie wyfľucháwszy ie- 
dney ftrony, na ktorą chciał, iák mu fię po- 
dobało, dekretá ferowát; niefpráwiedliwie fzdzit, 
byľ intereffantem , kto mu złotem y frebrem 
nie pomáftit ręki, choćby náyfpráwiedliwíza y 
náyprawdziwsza iego byla fpráwá, záwsze ią. 
przegrał. Obroći De potym y do Káplánow, 
pytać {ię będźie Swietych Wyznawcow , co o- 
tym albo owym Káptánie rozumieią, iezeli go 
w fwoiey fpołecznośći mieć chcą? Ah pozál 
fig Boże! podobno odpowiedzą, 4⁄2, ten Kaplan 
bárziey fię  intereflom | fwieckim , intrygom 
Dworu áccommodowat, nizeli wokácyi y pro- 
feflyi fwoiey , na iedney nodze Mszą odprá- 
wiat, áby byť ludzkim, á nie Bofkim dylektem, 
ten to Kapłan, ktory ná szácie fwoiey iako 
drugi Aáron, okrąg całego fwiátá nofiť, ten 
fwieckich ftánowiť, fákcye robiť, domy mieszať, 
Urzednikow . liczby y ráchunku ffuchát, z dámá- 
mi karty do puťnocká grywát, Aën niechcemy 
go w komput nász.  Obroci fię náoftátek 


 Chryfítus do Świętych Panien, y rzecze; co {ię 


wam zda, przyimieciesz do fwoiey kompániy 
tę pańienkę, odpowiedzą: 4/5 niegodná bydź 
w regeftrze naszym, owa to publiczna perfo- 
na, a iako mowią meretrix, owa to dama Bá- 
bilońfka u ktorey in fronte myflerium , Babylon ` meretrix 
magna , mater fornicationum €  abominationum terre. bo cCoO- 
kolwiek tylko czyniła ziego, to pod kolorem, 
od farbą dobrego, myfierium, uczęszczała do ko- 
śćiotła, ale czy z nabożeńftwem, podobno bár- 
żiey, zeby fie tylko,  iákiemu nierządnemu 
w niewolą zaprzedała fercu, myłerium. CLyNIIA mor- 
| Cz tyfikácye, 


tyfikácye, poľciťá, ná goley defce, álbo“ ká: 
mieniu fny fwoie prowádzač, to pewnie w Wielki 
Piątek? iako żywo, w Wigilią Swietego Jedrzciá, 
zeby fię iey iáki przylnił albo wyfniť galant. 
tmyfłerium. Ecce qualis angu[liatio anima, ex Sandłorum refutatione, 
CO potefl. bene dicere mmifera anima, “anguflia mihi undique. 
O iáki będzie ná generálnym Sądzie Páüikim 
fmutek, y żałość, ucifk, utrápienie, kiedy fámi 
Święći initygować przeciwko nam będą, mowże 
każdą z ofobná grzeszna duszo do fiebie, uciík 
zewsząd ogarnął mnie, znifkąd mieć pociechy 
nie będę, Omnes contra mos erung, ftraszny to ten 
oblok ognifty, w ktorym fprawiedliwy Sedžiá 
CHRYSTUS JEZUS, kiedy Sądy fwoie uniwer- 
falne odpráwowáó bediie, pokáze fie iáko Deus 
rigoris Bog furowy bez wfzelkiey tálkáwosči 
y mifofierdziá. 

Drugi Tron tófkiwośći y milofierdzia, kto- 
„ryby byl: podzmy do Pifmá Swiętego y Do- 
ktorow. 2. Efire Cap: 8. pokázuie Prorok, Tron 
láki$ drewniany, Sw"? Efdras riba fuper gradum ligneum, 
a Eldrz3. powiádá że to był Trybunáť drewniány, 
Stetit Efdras Sacerdos ër Lečlor legis Juber ligneum Tribunal, quod fabrica- 
Dm era, Rabbi Salomon opifuiąć ten Trybunáť, 
twierdzi: ze przed nim pełno rozg, pálcátow, 
kiiow, dybkow, gafiorow, y inszych inftru- 
mentow na karanie ludu pofpolitego  ležáto: 
Omnia penarum genera infra "Tribunal jacebant, á nád Sado- 
wym. Krzeffem złote fceptrum. O czyć nie takie 
Sądy fwińtowe  zafłużzy co ubogi, fa od tego 
pręgierze, y kiie, záffuzy Potentát, to go lifim 
ogonem ikropią, pofzło to coś ná Neptuná, 
ktory Trytonom fwoim upominki rozdźiąć , 
Pánom z połowu oftrygi, y rzádkie Morfkie ` 
rozdawał ryby, Korale y perły, á ubogim 

rybakom 


rybakom fprácowanym, fcorpiones marinos, węże 
álbo piMkorze. Ták fię na fwiecie dzicie, Fá- 
nom dá Delfiny, á ubogim ludziom pifko- 
rz. Mnieysre drzewa boią lię Trybunálikich 


y Konfyftorfkich piorunow , wyfokie Laury 
bynáymniey: bo non tangunt fulmina laurum. lekkie 


Kondemnaty potępidią Panow, mniey winnych 
infamie, banicye. Wydał  Afwerus dekret á 
zeby 'ydowfką drożynę wycięto, pocznie De 
turbować Krolowa Efter 1ydowká, 42 iey 
Krol odpowiada: Nol timere Bfłer, non contra te lex, 
na ubogich waży prawo, ná Panow go nie- 
masz. - Przeto iuz [ie nie dziwuię ze gdy ná 


fad Bos przyidzie, inne fłworzenia fchnąć 
będą od boiażni; arefcentibus Pre timore. A O lá- 
fach y- proftych chroitäch mowi  Pfalmifta: 


Tunc exultabunt omnia ligna Sylvarum a- facie Domini, quia venit 
judicare Terram. A to czemu? fa fiekiery ná podle 
chroíty, ftofy y ogień, ále ná Cedry Libáń- 
fkie, fam tylko Trybunáť Bozy. Przez ten 
drewniany Trybunał, rozńie z Doktorow Świę- 
tych rozumieig : Venerabilis Beda "rozumie 
bydz kázdego Kaznodzieię ` ftoigcego ná Ambo- 
nie, per gradum ligneum | opowiádaiącego !lowá 
Bofkie. ^ Vczony ` Tertulianus Lib:  Advr: 
Gnofticoó Cap. p. rozumie bydz 
Chryftuía, m gradu ligneo ` Krzyzá fwoiego  ito- 

iącego, (wiat cáty fądzącego. ` | 
Coś przeciwnego. Swięći Doktorowie, Hila- 
rius „Auguftinus , Origenes, biorąc „na re- 
flexya owe Howa Ewangel Świętey — Ecce 
Sponfus danm i. rozumielią; |. gdy ten 
text o Strafznym. Trybunále Pana  Bogá ná- 
fzego,-( ktory Je na Ironie Krzyzowym od- 
D prawo- 


veni? exile 


Samego 


CH 
ria 


prawować będzie ) interpretuia. Coż tò #4: 
proporcya Oblubieňcá do Stráľzliweso Se: 
dziego? Ecce Sponfus gesit, quafi dicerent; ecce fudex  venitš 
co zá kompáracya god Mátzeňíkich, do Strá: 
fznego -Trybunátu Bofkiego? Wielka odmiáná 
Piüftwo moie, w podziwieniu u cálego fwiátá 
bydź powinna, dopiero Dew riori, álišči záraž Deus 
miftricordie, odítapiť od rygoru fwoiego, zápo- 
mniáť wsżelkiey furowośći fprawiedliwy Se: 
dzia CHRYSTUS JEZUS ná ten czás kie: 
dy fuper gradum ligneum Crucis (tánať > dla tego iuż 
nie Sędzią, śle Oblubieńcem nazywa fie, 
nie ná Trybunał, śle ná gody małżeńfkie 
zaliadalący. Nie lekáýčie fie brácia grzefzni- 
Cy do tego Tronu Trybunátu Krzyiá J E: 
ZUSOW EGO wefoło przyftepowáé , kiedy 
zaliádaigcego Deum Clementie widzicie, od ktore. 
go gdy miłofierdzia żebrać będziecie, odbierze: 
Cie. Quicanż, fupplex exoraverit, venid donabitur. Trybunał 
ten ktory fię ná Krzyżu CHRYSTUSOWYM 
odprawuie , nikomu ftráfzny bydź nie powinien, 
gdzie zrzodľo wszelkich dobrodzieftw, y błógo- 
ifiwieńftwa Bofkiego otwiera fie; iako Sanctus 
Leo Sermone 8. de Paflione, mowi: Crux żua Fom 
efi omnium  bencdičlionum , ómnium cuufa gratiarum , in qua datur 
credentibus virtus de infirmitate, gloria de opprobrijs, vita de morte. 
Andreas Cretenfis Hom: de Exal S. Crucis 
twierdzi: Ze w Krzyzu CHRYSTUSOWYM na. 
dziciá wízytkich Chrzefcián, protekcya ubo- 
gich y. ofierociátych ludži: Crux ¿W fpes Chrifianorum, 
Jferoatrix defberatorum , protečlrix viduarum, tutrix orpbanorum. 

 Záfzedi tám był niegdyś człowiek z Bogiem 
w wielkie niechęci, ták, że wpadł w wieczne 
kondemnáty y bánicye, śle to wszytko umo- 
rzyl, y zikaflował na  Drzewie Foy povo gta 

Y- 


| 


| 


> EE e cmd 


CHRYSTUS, pržeiať wfzytkie pretenfye, ktore 
miít Bog do człowieka, Syn czlowieczy y Bofki, 
Pater non. judica]  quémpiam y, fed omne judicium dedit Filio. 
O zápráwde wielkie Miłofierdzie Bofkie, nie: 
chce człowieka iak tylko Bog, Sadzic, ale rá- 


| zem iáko Bog y człowiek Quia filius bominis eft, 


| roznych Doktorow Swietych, 
: D2 


áby. ofobliwa nád. ufomno$cig ludzką máiąć 
kompaffya, fálkawy ná niego ferowat Dekret; 
Miey dobra nádzicię grzelzna duszo  moiá, 
w łafkawym  Sedzim, ktorego, Superlignum Crucis 
Stoiącego widzisz, ż  Krzyza fwoicgo  feruią- 
cego dekretá; táfkáwy  otrzymálz  fudicabit Do- 
minus populum fuum, E infèrvis fuis wmifere"itur. Ktore Ho, 
va tłumacząc uczony ©Oleafter, ták mowi- 
Super [érvos fuos penitebit eum; iákoby chciał wy: 
iet milofierhy Bog  zalradaiacy 
ná Trybunał Krzyża fwoiego, ze kiedy dla 
grzechow, człowieka dotchnie iakim utrapie- 
niem, zatnie choć powoli, iako  latkawy 
Oyciec, iezeli widzi nóymnieyfzą w cziowie- 
ku poprawę, záluie zaraz tego, ze go kiedy 
karat. . Mira Dei -noflri dignatio, ut eum malorum :pæniteat, 
que tamen jutó- nobis judició tnfligit, quem guefo non peniteat 
peccatorum  fuorum  pofłqudm | Deum videt, penitere  panark, 
mowi tenże Co Foro iR Bog zá náy- 
mnieyszy grzech cięzko kárať fwiát, rzucát 
pioruny, grzmoty, karat człowieka potopem, 
káral z wielką furowośćią, to teraz ftána- 
wízy fuper gradum ligneum Krzyża fwoiego, 
wízelka furowość: odmienił w fafkawość, zál 
mu człowieka choć pomalu fkarać, co przed- 
tym mowil pepe me bominem creaffe, to teraz Beni. 
Tet me bominem puniśffe. Ťálkáwe Sądy z Krzyża JE- 
ZUSOWEGO nás potykála, Jeft tá opinia 
| ze Krzyż JE- 

ZUSOV, 
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ZUSOW, byt złożony z drzewa Cedrowezo y 
Oliwnego , á to z tey rácyi ze iáko Cedr 
ma tę cnotę, iz nie puszczą do fiebie zádney 
jadowitey y zarazalącey gádziny, tak Krzyż 
JEZUSOW iáko drugą iadowitą iáfzczurke, grzech 
fmiertelny mocą fwoia zábiia. De peccato damna“ 
viť“ peccatum. Roma. 8, Cap, Oliwne. zas drzewo ieft 
znakiem pokoiu Pacificans ^ per Sanguinem Crucis ejus 
Jive que in Celis, five que in terris funt, Na tym Krzy- 
zu wízytkie niechęći, niepokoie między Bo- 
siem y człowiekiem, Syn Bofki .ufkromit , 
furowy dekret  Oyca . przedwiecznego , ną 
zgubę mizernego człowieka, ná drzewie krzy- 
zowym w tákáwą przemienił Sentencyą Pac 
ficans per Sanguinem Crucis. | 
Pifze Petrus Damianus ze w Jndyi znay- 
duie fig pewne drzewo nazwane Peridyrion, 
ná ktore gołębie z radośćią zlátywáč =< De 
zwykły, á to dla tego, ze owo drzewo frukt 
z fiebie bárzo fłodki :wydáie, ktorym fig owe 
golebietá 2 pasza qn cujus, arboris gratia, columbe maxime 
délečtantur, “cujus nimirum: frudus. eas reficit. do tego drze: 
wá podobne: "elt Drzewo Krzyzá JEZUSO- 
WEGO ná ktorym umarl CHRYSTUS, á ná 
tym drzewie iák gotebietá dusze nasze nie tyl- 
ko tuczą De fruktem  niebiefkim llkrzyzo- 
wanego JEZUSA, śle nadto, coby De. iuż 
były dawno Krukowi piekielnemu w fpony 
doftáty, .y fmiercią wieczną poginętły , : tym 
fwiętym . pofilone owocem ,. daty. mu  rezy. 
ftencyą. Per. lignum de Paradifo dejedi , per. lignum fumus 


ad Patriam revocati, Je qui. per lignum inimici deputati fumus. 
per. Sacramentum | Crucis | in amicitiam Dei conciha ^ fumus. 


mowi tenze. -O fwięte Drzewo, ktore wízel. 
kie zámieszánia y  niezgody, między Bégiem 
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o tafkawy Try- 


de Subfillio Crucis, fprawiedliwośći 


gdzie 


|prym bietze mitofierdzie. 


Jet či zá “o podziękować | Przetwictny 


Zakonie Káznodzieyfki, cátyé Swiat obligo- 
wány  zoftáie, 1e w  Bázylice twoiey tafk4. 
wy. Dekret, miłofierną Sentencyą, z  Drze 


wá Krzyżowego. iákoby z Jzby  Sadowey och, 
biera. Tudrcabit „pop um fuum € in feruis fuis miferehilur Deus, 
Winfzowálem  tutecznemu Miáftu, wielkiey 3 
Jáľnie. Ofwieconego Pórlamentu — ziemikiego 
prerogatywy ; á ná Twoie powińizowanie, 
Przefwietny -Zakonie, iuz mie lúdzkičgo ale 
Anielfkiego ~- trzebáby mi lezyká,  ábym 
przyniymaiey mogł namienić co zá godność 
twoii, gdy ER Sacris edibus tiis luz nie Try- 
bunat ziemfki , äle Niebiefki pod lalką y 
łafką fimego Boga áituie fie. Zástčzycá lig 


Wiolka nácya, ze Domek Loretańfki Matki 
Boikiey , z  Dálmácyi ręką Anielíka prze- 


niefiony , odebrała. Daleko większy twoy 
zaszczyt Przefwiętny Zakonie, kiedy Krzyż 
JEZUSÓW , iuz nie z ręki Anielfkiey, 
śle z ręki fámego ( bo cudownie) odebrátáš 
Boga, Nie wípominám Hiftoryi, bo rozu- 
miem ze kazdemu, wiádoma oto fie tylko pytam, 
czemu nie komu inszemu, ale Tobie tylko 
ten fwięty Zbawienia naszego Bog konfe- 
rował Depozyt, ia rozumiem, że iáko ná 
ftrafznym Sądzie Páúñ(kim , nie przez insze 
zaszczyt dobrym, 


ręce, tylko Anielfkie ná 
ná  wzgárde złym, Krzyż CHRYSTUSOW 
prezentowany będzie, tak tu~ ná fwiecie 


niechciáť komu insżemu CHRYSTUS  Krzy- 
E LÁ 


ná fwoiego kredytować, tylko wam ziemícy 
 Aniolowie, wfzákie, indicat oeis quales intus cflis, 
nie tylko fumnienie, nie tylko niewinność 
Zakonna kompozycya waszą, lecz y fama 
nawet Aniołśmi pokázuie was fukienká. Wam 
tedy fłufznie ziemícy Aniołowie oddál CHRY- 
STUS Krzyż fwoy, . Ktorego y my chwyćmy 
fie: cátym, fercem: mowiąć z Pawłem Swiętym: 
Mibi. ‘abfit :gloriari, nisí in Cruce Domini Noftri TESLI Chrifti 
Broń Boze abym w márnosčiách fwiátowych, 
fkárbách,  doftátkách, . honorách, miał ^i, 
pokiadać,  nádzieie, 4h. do fameso 
Krzyzá JEZUSOWEGO ferce y mytl 
moie, przykowywam, z Ktorego 
- wiecznego fpodziewám {ię 
Lbáwienia. 


s 


Centuria Quarta. 364 1 


V fiue inflammata:; Denique audiatis quz fcripta funt abeodem Gakg. Epid: 2 
com.4.non lon ge à fine Nam guenon valde nocent „dare interdum fjsoportetyqui . | 


ruchementer ipfa comcupifaunt .: Stee ego ( paulo poft f ubiungit );zzelram gelidam 
aquam dedi in ijs morbis „im quibuspoflridie vfus ipfius conuezirety hoc folum gratifi- 
Catus, qud non optimum tempus expeéZanerim  Quare fi Gal. vt gratam rem face- 
ret egrotanti , eique morem gereret , congruum potioni aqu«e frigide tempus 
omnino expectare noluit quapto verifimilius eft hoc i pfam feruatle in febre.» 
verčardente ex qua, fi protraheretur auxilium; tabes; & interitus guogucim- 
pendebat > Mea igitur fententia eft, in veré exquifita febre ardente , etiam ante : 
coctionis notas , vtiliter frigidam exhiberi j:cuius quoque fententiz exiftimo 
fuiffe Gal. in iam allatis locis , putoque Auertoem in hac re nihil prorfus boni 


B excogitaffe quod ex Galeni commentarijs elici etiam. non poffit . Quzrebatur 


à me praterea; an in curando Caufone, pro putrefcentis bilisexpurgatione >, 
vti hodie poffimus la&tcafinz coo , aut eiufdem fero, quemadmodum in con- 
fuetudine fuiffe videmus tempore Hipp. qui in tali febre hoc remedij genus 
adhibebat, vt patet 4: de rat. vic. in acut. Sapi(fime oftendi vobis medicamenta 
purgantia quibus vtebatur Hipp. vt plurimum fuiffe impenfe calida , & acria . 
valde;au&ore etiám Galeno z; aph.28. & alibifzpe; a quibus propterea febres 
ipfenon parum exafperabantur , przfertim fi de illis fermo fit „que ex calido- 
rum humorum putredineoriuntur , & de ardentibus maxime; ideoque cenfeo 
Hippocratem huiufcemodi medicamenta extimefcentem ad lac defcendere v 
voluiffe; & illud in primis;quodaliorum frigidifimum, humidiffimum; ac dó-; 


C niquetenuiffinumeffeńon:igńoramus;etiamfi nec cidem. Hippocratiigno- 


tum effet; lac omne febricitantibusnocuum magnopere effe illud tamen ex- 
hibuit nomine purgationis 8 vt minus noxium purgantibus illis  quibus1pfe 
vticonfueuerat, qua propterea ctiam damnat non vnoin loco . fi in morbis ca- 
lidioribus; & canicularibus diebus vfurpentur « Noftra vero hac tem peftare J, 
cum ingentem habeamusfýluam medicamentorum ; qu&; neare noltra dilce- 
dámussčalidosý & biliofos humores educunt , nec vlla ex parte corpora febrici- 
tantium excalfaciunt inter que primas obtinent fyrúpi Se rofaceus, & viola- 
ceusfoluriuinuncupati, mea fententia eft; nullo padto periclitandum in re non 
neceffariàideoque vos hortor vthis; vel alijs confimilibus in febrium curatio- 
ne vtamini, reliquisque noňfunť adeo tura; omnino pretermifis. lliud equi- 


D dem nonffilebo, ferum láctis.quod fivoptime przparatum, & ab omni tum ca- 


fiofa ytum butýrofa fubftantia depuratum , magnopere conuenire in febribus 
ipfis,prafertim fi copiosé fatisofferaturita vtnon alrerantis folum, (cd & pur- 
gantis rationem habere poflit . Sic enim videmus laudatum, .& vfurpatum , 
fuiffe ab Hippoc: & ab alte, & (ic etiam hodie Venetijs; Patauij ; & Bononiz a 
dodti(fimis illis Medicis prasfcribi certo fcimus. Preparant autem albumine 
oui, &íncco limonis ; vt aqueam fubftantiam in omnibus fer emuletur , licet 
Diolcoridis t€ peftate;& Gal. ctiam euo ita prępararćt,vt codo iam per oxymel 
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364 De Quafitis per Epistolam, 


latte vas zneum plenum aquae frigidae aflidue immitteretur , qua dere legatur Æ 
Diofcorides cap. proprio» Copiofe quin etiam (iue lac ; fiue ferum propinan= 


dum eft, quod fimiliter nos veteres ipfi docuerunt > quos conflat non. minus: 
quàm duodecim cotylas prabuiffe ; Cotyla vero; & hemina idem fonat,eftque. 
dimidium fextarij , quia fextarius binas capit cotylas , 87 cotyladecemi continet. 


- poftrates vncias « Im morbis renum; & velice, dico potiffimumin vrine ardo: 


s quantitate non femel eGrotantibus 
| wsardentiumcorationeadhuc ita liberaliter vfus minime fam: Qugficumretiamy 


TTE, & illarum viarumexulceratione , me etiam (citote, vtrumqué in e 


a dofi, 8% 
vitiliter imperaffe, fed im febrium quantam 


| a me fuir, an cum ratione im pererur a medicis pro potu in huiufmodi febre» 
-malfa appellata; qua & Hipp.& Gal: fimiliter ia Caufone,vt nottis,vtebantur.. 


Eadem dubitatio vigetinaqua hordei, quam Gal, 1. ad Glauc.in quotidianas 

proponit,cum preleriim in hocabrAuerr notetur. 7.collig. Quantum itaque 

ad primum fpe&ar;ex eo videtur atigeri dubitandi occafio ; quód Gal. ipfe 4; de 

rat. vie: com. 8, in febre ardente dicicomnia effe fugienda, que calefaciendo; & : 
ficcando febrem intendere poffunt; vndemerito m lb quaque in febrib.om-« 
nibus calidioribus fufpeéta admodum funt. Hinc Gal.ipfe 10. meth. & cap-s} 
de Marafmo dicit extenuatis; © màarafmatis non conuenircimel; quia in:corpo=/ 
ribus aridis, & tebticulofis facile inflammatur, Attamen , lusnon obftantibuss: 
puto & Hippocratem;& Galenum in cúrátioneardentium febrium mulfa nom: 
remerevfos fuiffe, dum eam ex arte paratam fimplici aqua multa diluebant, . 
imo & fümma cum ratione illos huiufcemodi potionem aquz frigida fimplici, 
pratuliffe exiftimo,quia licet aqua refrigeretinfigniter ac hume 
lominus habetincommodi ; quod frigida omnino cum dit tardes ac difficulter : 
penetrat, & diutius bereus in pracordijs amimio calore in acutis febribus faci: 
le vitiatur , ac ledirz fed fraqua mellis copula per coctionemicorrigatur , 1t vt v 
diluta mulfa remaricat;& ambo inuicem fint probe mixta, dico quod talispotio 


conuenientiffima exiftit ; Nam mel aquam facile; 8x citoin vniüerfum corpus 
trańfeat. Vbi vero ; 


perducit, aqua veró:melli contribuit, vt non facile in bilem 
Galenus mel damnat,cui dubium ci fermonem tantummodo effe de folo melle, 


non autem de melleaqua caftigatocuiufmodi eft mula; przfertim quz fir ex: 


quarta vel quinta parte mellis adaquam + Romie hoctempore;& magis proxi- 
me acceffuro z ftinoin ampla, & valde magnifica płatewad Agoném , qua vul- 
gò Madona dicitur a nefcio quibufdam confimilis potio paratur; ibique vena- 
Jis quotidie habetur, quam niue refrigeratam fi quis (femel abunde hauferit, to- 
tum corpus adeo refrige 
ctiam natura fitibundus, 
muli ipfa relictayaquam potius ho 
quod nimiram fitex aqua violacea y aut rofacea;j & facch 
rupi confiftentiam, vfurpamus Vturitur alij ftillatitijs aquis ex lactucasvel bor- 


yagine,vel oxalide, vel vtroque intybo;imitazi : 
qui 


rari experimento conftat , vt diu (ine vlla prorfus (iti , 
etiam laboribus deditus , perfiftat : Nosautem hodie; : 
rdei vnà cum lulepo violaceo; aut tofąceo, ` 
aro fimul co&is ddfy: : 


B 
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Getz hoc nihi: € 
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ione fortaffe magni Aučnzodrij s 


Centuria Quarta. 


in venis, per vrinas debere vacnari admonet, docensnos diuerfos purgadi mo- 
dos,variafque partes , quibus repurgari ille humor poffit; prout in vna magis, 
quam ia alia abundat parte,& prout ad hanc,non ad illam tédere videtur. A lie- 
ne autem vbi fomes,& minera huius febris per patentem ductum. (de quo tame 
ambigitur,cum Auicenna velitele venam ftephanicam,feu coronáriam dicta, 
& Gal.in lib. de vfu partium vas dicat effe breuc, feu venofum a fummo prope 


lienem ramo ad ventriculi fundum protenfum) humorem melancholicum,cu- * 


ius metropolis lien eft , tranfmitti ad ipfum vétriculum; vbi maxime progreffo 
morbo ia: multú exteriuatus fuerit, & natura fuperior,nemo puto inficias ibit» 
Ex hoc velimobiter intelligas alterius quafiu folucionem, quoniam & quz ab 
alijsaffertur mihi non vndique placet,vtpote nimis communis,& qua non tam 
quartanz;quam quotidianz etiam febri conuenire poteft;ex qua nimirum cau- 
fa in quartana appetitus ab initio diminutus fit& poft initium mgximus,vt ex- 
perimento conftat;& docuit Hipp.7.epid.exemplo Onefia nati, & Polychari; 
refpondetur enima Mercuriali, & aliis , quia initio ventriculus oppletus eft pi- 
tuita,que appeticum hebetat;& qua confumpta,progreflu febris;appetitus exci 
tatur; Verum huiufce rei vera caufa; ni fallor; elt, quia progrediente quartana, 
humor melancholicus, qui iam incipit a naturaexpelli;a lieneia vétriculü reij- 
citur,qui cumaufterus (it, & frigidus adftringendo,& corrugádo ventriculi os; 
appetćtiam excitat , quz torpet ante commeatum humoris,propter caufas non 
ita fupra allatas; ex fola enim pituitoforum fuccorum confumptione anorexia. 


C quidé ceffaret,(ed nón rá magna excitaretur appetentia.Quia propter puto ego 
° Gal.imperareea,qu2 vomitum prouocant ín quartana,vt per os quoq; melan- 


cholici hümoris febrem producentis portio extra feratur, ideoque ad validum, 
ctiam vomitorium ex veratro albo dcucnit , quod forte nimis alicui videri po£- 
fet; fi de expúrgandisfolum humoribus;pituitofis in ventre contentis intelligi 
vellet. Adamus; quod fi Gal ad expurgandas tantum vétriculi cruditates vo- 
mitorium in quartana imperaffet ; multo ante morbi ftatum id feciffet „nec co~ 
&ionis notas expe&tatfet. Praeterea id factum ab co effet, ante quam diuretica_, 
prafcriberet,nón poft; quiacum diuretica calida fint, tenuiumque partiń ideo 
non prius funtadhibenda,quam prima regio dicta excrementis vndique expia- 
ra fit ne fecum illa rapiańt,obftrućtionemque augeant. Confirmat noftram 


| fententiam quod fubiupgit Gal cos.gui ad vomitum nó furit idonei,quales qui 


preflo;anguttoque funt pc&orequique vomere non confueuerunt, vehemen- 
tius per inferiora purgandos effe,fupplendumq; per infernum ventrem , quod 
per vomitiones negatum eft . Nam & hac clare indicant ipfum ad humorem. 
mclancholicum refpicere;non ad crudos primarum viarum fuccos quem pari- 
ter humorem deorfum femper ducendum effe vult,iuxta id quod fupra ex eo,& 
Hipp.oftenfum fuit,nifi tamen adeo feratur, quia tc quo natura vergit;eo de- 
ducereoportet,guod miror non animaduertiffe viros Clariffimos. Adid veto, 
quod obijci poflet; quartanarios multos liberari vomitibus pituitofisnon me. 
lancho- 
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